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Į ką atkreipti dėmesį
Prietaiso su kitu dujų tipu pakeitimą gali atlikti tik įgaliotas 
techninės priežiūros personalas, laikydamasis šiame vadove 
pateiktų nurodymų.
Netinkamai prijungus ir nustačius gali būti sugadintas 
prietaisas. Prietaiso gmaintojas neprisiima jokios 
atsakomybės už neteisingą prijungimą ar nustatymą.
Atkreipkite dėmesį į specifikacijų lentelėje pateiktus simbolius. 
Jeigu specifikacijoje nėra jūsų šalies simbolio, laikykitės 
įrengimo šalyje taikomų techninių reikalavimų.

Prieš montuodami prietaisą patikrinkite vietinės dujų tiekimo 
sistemos dujų tipą ir slėgį. Prieš pradėdami eksploatuoti 
prietaisą įsitikinkite, kad visi nustaymai yra teisingi.

Būtina laikytis vietinių ir nacionalinių reikalavimų (direktyvų).

Šio prietaiso nustatymo sąlygos yra nurodytos duomenų 
lentelėje, kuri yra galinėje prietaiso pusėje. Gamykloje nustatyta 
dujų rūšis yra pažymėta žvaigždute (*).

Įrašykite į lentelę toliau nurodytus duomenis:  
Gaminio numeris (E-Nr.),  
Pagaminimo numeris (FD),  
Įveskite dujų rūšis / dujų slėgio gamyklinius nustatymus ir 
pakeisto prietaiso dujų rūšies / dujų slėgio nustatymus pagal 
pateiktą lentelę.

Dėmesio!
Pakeitę prietaisą į kitą dujų rūšį patikrinkite, ar nustatyta dujų 
rūšis sutampa su specifikacijų lentelėje nurodyta dujų rūšimi. 
Šiam tikslui naudokite dujų nustatymo etiketę. Dujų rūšis yra 
pažymėta etiketėje žvaigždute (*). Etiketė, ant kurios žvaigždute 
(*) nurodytas dujų pakeitimas, turi būti pritvirtinta specialiai jai 
skirtoje specifikacijoje lentelės vietoje.

Atlikti prietaiso pakeitimai ir prietaiso prijungimo būdas turi 
didelės reikšmės tinkamam ir saugiam prietaiso veikimui.

: Pavojus, kad gali pasklisti dujos!
■ Dirbdami prie dujų jungties visada tikrinkite jos sandarumą. 

Gamintojas neprisiima atsakomybės už dujų prasiskverbimą 
iš dujų jungties, jei prie šios jungties prieš tai buvo dirbta.

Dujų nuotėkio pavojus!

■ Nestumkite prietaiso laikydami už dujų linijos (kolektoriaus). 
Dujų linija gali būti pažeista.

Dujų nuotėkio pavojus!

■ Baigus montavimo darbus prietaiso negalima perkelti.
Jei po montavimo prietaisą vis dėlto perkelsite į kitą vietą, 
patikrinkite jungčių sandarumą.

Prieš atliekant bet kokius darbus reikia atjungti srovės ir dujų 
tiekimą.

Šio prietaiso negalima montuoti mažuose laivuose ir transporto 
priemonėse.

Pasirinkite dujų jungties prijungimo pusę (* 
nebūtina)
Prietaiso dujų jungtį galima prijungti iš kairės arba dešinės 
pusės. Jei būtina, prijungimo pusę galima pakeisti.

Uždarykite pagrindinę dujų tiekimo liniją.

Pakeitus dujų jungties prijungimo pusę, specialiu kištuku 
uždarykite nenaudojamos pusės dujų jungties antgalį. 

Šiam tikslui:

1. Ant specialaus kištuko uždėkite naują tarpiklį. Patikrinkite, ar 
tarpiklis tinkamoje padėtyje.

2. Prietaiso dujų jungties antgalį prilaikykite 22 dydžio raktu ir 
tada, naudodami 24 dydžio raktą, prisukite specialų kištuką į 
jungties antgalį.

Pakeitus prijungimo pusę būtina atlikti sistemos patikrinimą dėl 
nuotėkio. Šiam tikslui žr. skyrių „Patikrinimas dėl nuotėkio“.

Pastaba: Prietaiso prijungimui naudokite sukimo momento 
raktą.

* Parinktis: Galioja tik kai kuriems modeliams.

E Nr. FD

Klientų aptarnavimo tarnyba 
O

Dujų rūšis / dujų slėgis  

Prietaiso duomenys pateikti 
specifikacijų lentelėje

Dujų rūšis / dujų slėgis  

Duomenys po dujų pakeitimo
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Dujų jungtis
Leistinos jungtys
Šios instrukcijos galioja tik prietaiso statymui šalyse, kurios yra 
nurodytos specifikacijų lentelėje.

Jei prietaisas statomas, prijungiamas ir naudojamas šalyje, kuri 
nėra nurodyta specifikacijų lentelėje, reikia naudoti įdiegimo ir 
montavimo instrukciją, kurioje pateikiami duomenys ir 
informacija apie galiojančias prijungimo sąlygas atitinkamoje 
šalyje.

Gamtinių dujų jungtis (NG)
Naudojant gamtines dujas (NG) abiejuose dujų jungties 
galuose būtina įrengti dujų vamzdį arba apsauginį dujų 
vamzdelį su srieginėmis jungtimis.

Jungtis pagal EN ISO 228 G^ (TS EN ISO 228 G^ )

1. Jungiamojoje detalėje įrenkite naują tarpiklį. Patikrinkite, ar 
tarpiklis tinkamoje padėtyje.

2. Prietaiso dujų jungties antgalį prilaikykite 22 dydžio raktu ir 
tada, naudodami 24 dydžio raktą, prisukite jungiamąją detalę 
į jungties antgalį.

3. Ant dujų vamzdžio arba apsauginio dujų vamzdelio uždėkite 
naują tarpiklį. Patikrinkite, ar tarpiklis tinkamoje padėtyje.

4. Prilaikykite jungiamąją detalę 24 dydžio raktu, uždėkite dujų 
vamzdžio arba apsauginio dujų vamzdelio srieginę jungtį ant 
jungiamojo vamzdžio ir užveržkite kitu 24 dydžio raktu.

5. Norėdami atlikti sistemos patikrinimą dėl nuotėkio, žr. skyrių 
„Patikrinimas dėl nuotėkio“. Atidarykite dujų jungties 
prijungimo įtaisą.

: Dujų nuotėkio pavojus!
Jungdami dujų vamzdį arba apsauginį dujų vamzdelį, prietaisu 
dujų jungties antgaliui jokiu būdu nenaudokite 22 dydžio rakto. 
Taip galite pažeisti jungiamąją detalę.

Pastabos
■ *G^: EN ISO 228 G^ (TS EN ISO 228 G^)

■ Prietaiso prijungimui naudokite sukimo momento raktą.

Jungtis pagal EN 10226 R^  (TS 61-210 EN 10226 R^ )

1. Jungiamojoje detalėje įrenkite naują tarpiklį. Patikrinkite, ar 
tarpiklis tinkamoje padėtyje.

2. Prietaiso dujų jungties antgalį prilaikykite 22 dydžio raktu ir 
tada, naudodami 24 dydžio raktą, prisukite jungiamąją detalę 
į jungties antgalį.

3. Prilaikykite jungiamąją detalę 24 dydžio raktu, uždėkite dujų 
vamzdžio arba apsauginio dujų vamzdelio srieginę jungtį ant 
jungiamojo vamzdžio ir užveržkite kitu 24 dydžio raktu.

4. Norėdami atlikti sistemos patikrinimą dėl nuotėkio, žr. skyrių 
„Patikrinimas dėl nuotėkio“. Atidarykite dujų jungties 
prijungimo įtaisą.

: Dujų nuotėkio pavojus!
Jungdami dujų vamzdį arba apsauginį dujų vamzdelį, prietaisu 
dujų jungties antgaliui jokiu būdu nenaudokite 22 dydžio rakto. 
Taip galite pažeisti jungiamąją detalę.

Pastabos
■ *R^: EN 10226 R^ (TS 61-210 EN 10226 R^)

■ Prietaiso prijungimui naudokite sukimo momento raktą.

Suskystintų dujų jungtis (LPG)
Dėmesio!
Laikykitės konkrečios šalies direktyvų.

Naudojant suskystintas dujas (LPG), dujų jungtyje galima įrengti 
dujų vamzdelį arba standžiąją jungtį.

Svarbi pastaba naudojant dujų vamzdį:

■ Naudokite apsauginį dujų vamzdelį arba plastikinį vamzdelį 
(8 arba 10mm skersmens).

■ Jį prie dujų jungties būtina prijungti naudojant tinkamą 
jungiamąjį prietaisą (pavyzdžiui, vamzdelio gnybtą).

■ Vamzdis turi būti trumpas ir visiškai sandarus. Maksimalus 
vamzdelio ilgis – 1,5 m. Laikykitės galiojančių direktyvų.

■ Dujų vamzdelį būtina keisti vieną kartą į metus.
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1. Jungiamojoje detalėje įrenkite naują tarpiklį. Patikrinkite, ar 
tarpiklis tinkamoje padėtyje.

2. Prietaiso dujų jungties antgalį prilaikykite 22 dydžio raktu ir 
tada, naudodami 24 dydžio raktą, prisukite jungiamąją detalę 
į jungties antgalį.

3. Pritvirtinkite apsauginį dujų vamzdelį ir patikimai užveržkite 
varžtą arba gnybtą.

4. Norėdami atlikti sistemos patikrinimą dėl nuotėkio, žr. skyrių 
„Patikrinimas dėl nuotėkio“. Atidarykite dujų jungties 
prijungimo įtaisą.

Pastaba: Prietaiso prijungimui naudokite sukimo momento 
raktą.

Pertvarkymas kitai dujų rūšiai
Pertvarkymas kitos rūšies dujoms
■ Reikia pakeisti dujų jungties elementą.

■ Reikia pakeisti degiklių purkštukus.

■ Priklausomai nuo gamykloje nustatytų dujų reikia pakeisti 
arba iki galo įsukti degiklių čiaupų reguliavimo varžtus.

■ Jei yra, reikia pakeisti ir orkaitės bei grilio purkštukus.

Ant purkštukų yra skaičiai, nurodantys jų skersmenį. Kitą 
informaciją apie prietaisui tinkančias dujų rūšis ir tinkamus dujų 
purkštukus rasite skyriuje „Techninės specifikacijos – dujos“.

Po pertvarkymo

■ Pertvarkius prietaisą kitai dujų rūšiai reikia patikrinti 
sandarumą. Žr. skyrių „Tarpiklių patikra“.

■ Pertvarkius prietaisą kitai dujų rūšiai reikia patikrinti, ar 
susidaro tinkama liepsna. Žr. apie tai skyrių „Tinkamas 
liepsnos susidarymas“.

■ Į lentelę įrašykite naujai nustatytą dujų rūšį ir naują dujų slėgį. 
Apie tai žr. skyrių „Priemonės, kurių reikia laikytis“.

Dėmesio!
Pertvarkius prietaisą kitai dujų rūšiai lipduką su nurodyta dujų 
rūšimi ir žvaigžde reikia priklijuoti tam skirtoje vietoje ant 
specifikacijų lentelės BŪTINA LAIKYTIS.

Dujų pertvarkymo funkcinės dalys
Funkcinės dalys, kurios yra reikalingos dujoms pertvarkyti 
pagal šią instrukciją, yra parodytos žemiau.

Tinkamus skersmenis rasite lentelėje skyriuje „Techninės 
specifikacijos – dujos“.

Visada naudokite naujus tarpiklius.

Naudojamas dujų jungties elementas gali skirtis priklausomai 
nuo dujų rūšies ir šalyje galiojančių nuostatų.

(*) Prijungiant dujas reikia naudoti šias funkcines dalis.

Reguliavimo varžtas

Degiklio purkštukas

(*) Tarpiklis

(*) Jungties elementas gamtinėms 
dujoms
(NG: *G20/G25)

TS 61-210 EN 10226 R^

EN 10226 R^

(*) Jungties elementas gamtinėms 
dujoms
(NG: *G20/G25)

TS EN ISO 228 G^

EN ISO 228 G^

(*) Jungties elementas suskystin-
toms dujoms (LPG: G30/G31

Dujų jungties elementas

Aklinas kamštis (blokavimo ele-
mentas)
5



Degiklių purkštukų keitimas
1. Išjunkite visus valdymo skydelio mygtukus.

2. Uždarykite dujų jungties prijungimo įtaisą.

3. Nuimkite puodų laikiklį ir degiklio dalis.

4. Išmontuokite degiklių purkštukus (lizdiniu veržliarakčiu 7).

5. Jei Jūsų prietaise yra įrengtas „Wok“ tipo degiklis su prieiga 
iš šono, išmontuokite degiklio purkštuką, kaip parodyta pav. 
apačioje.

6. Tinkamus degiklių purkštukus parinkite naudodamiesi lentele. 
Apie tai žr. skyriuje „Techniniai duomenys – dujos“.  
Sumontuokite naujus purkštukus į atitinkamus degiklius.

Pakeitę patikrinkite, ar nėra nuotėkio. Žr. skyrių „Sandarumo 
patikra“.

Degiklio reguliavimo varžtų nustatymas arba 
pakeitimas ir mažos liepsnos nustatymas
Reguliavimo varžtai reguliuoja mažiausią degiklių liepsnos 
aukštį.

Paruošimas
Uždarykite dujų tiekimo čiaupą.

: Elektros šoko pavojus!
Ištraukite prietaiso šakutę iš lizdo.

1. Išjunkite valdymo skydelio jungiklius.

2. Laikydami prie pat valdymo skydelio ir tiesiai traukdami, 
nuimkite po vieną jungiklių rankenėles.

Gamtinių dujų pakeitimas suskystintomis 
dujomis
Jei išgabenant prietaisą (gamyklinis nuostatas) buvo nustatytos 
gamtinės dujos (NG: G20, G25) ir dabar norite jas pakeisti 
suskystintomis dujomis (LPG: G30, G31):

Modeliai su dujų apsaugos sistema
Norint pasiekti apvedimo purkštukus, reikia išmontuoti valdymo 
skydelį. Skaitykite skyrių „Valdymo skydelio išmontavimas“.

Apvedimo purkštukus būtina priveržti iki galo.

Po to reikia atlikti skyriuje „Valdymo skydelio išmontavimas“ 
aprašytus darbo etapus.

Modeliai su dujine orkaite (parinktis)
Norint pasiekti po degiklio čiaupu esantį apvedimo purkštuką, 
reikia išmontuoti valdymo skydelį. Skaitykite skyrių „Valdymo 
skydelio išmontavimas“.

Orkaitės degiklio apvedimo purkštuką būtina priveržti iki galo.

Po to reikia atlikti skyriuje „Valdymo skydelio išmontavimas“ 
aprašytus darbo etapus.

Pertvarkymas nuo suskystintų dujų 
gamtinėms dujoms
Kai prietaisą reikia pertvarkyti iš suskystintų dujų 
(LPG: G30, G31) gamtinėms dujoms (NG: G20, G25) arba šis 
pertvarkymas jau buvo atliktas ir dabar reikia jį atkeisti:

reikia pakeisti visus prietaiso reguliavimo varžtus. Apie tai 
skaitykite skyriuje „Valdymo skydelio nuėmimas“.

Po to reikia įvykdyti instrukcijas, pateiktas skyriuje „Reguliavimo 
varžtų keitimas“.

Laikykitės instrukcijų, pateiktų skyriuje „Valdymo skydelio 
tvirtinimas“.
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Valdymo skydelio išmontavimas
1. Jei prietaise įrengtas viršutinis dangtis, nuimkite jį. Norėdami 

nuimti, atidarykite dangtį ir, laikydami abiem rankomis iš 
abiejų pusių, kelkite į viršų. Viršutinis dangtis atsiskiria. Būkite 
atidūs, nepameskite lankstų.

2. Nuimkite puodų laikiklį ir degiklio dalis.

3. Jei yra, išsukite visus degiklio tvirtinimo prie kaitlentės 
varžtus.

4. Išsukite du varžtus (T20), esančius kaitlentės skydo priekyje 
dešinėje ir kairėje pusėje. Neišimkite po jais esančių 
plastikinių dalių.

5. Modeliams su „Wok“ tipo degikliu (papildoma įranga): 
išsukite 4 varžtus (M4), esančius prie „Wok“ tipo degiklio.

6. Kaitlentės skydą suimkite priekyje ir maks. 30° pakelkite į 
viršų. Atremkite kaitlentės skydą ant tvirtinimo bėgelio, 
vertikaliai pristatyto prie priekinio degiklio tvirtinimo vietos.

7. Nuimkite priekinio profiliuočio dešinėje ir kairėje esančius 
plastikinius gaubtelius (nesubraižykite jų). Išsukite po jais 
esančius varžtus (T20).

8. Išsukite keturis varžtus (M4), kurie pasimatys ant valdymo 
skydelio nuėmus jungiklių rankenėles (T15).

: Dėmesio!
Šiuos varžtus reikia išsukti norint nepažeisti jungiklį ir 
elektorinines dalis.

9. Valdymo skydelį tvirtai laikykite abiem rankomis ir lėtai 
traukite į viršų. Ištraukite iš tvirtinimo gnybtų. Po to atsargiai 
nuimkite skydelį, traukdami jį į save. Stebėkite, kad 
nepažeistumėte kabelių ir neatsilaisvintų jungtys.

10.Norėdami paslinkti apvedimo purkštukus į dešinę pusę, šiek 
tiek pasukite sklendę dešinėn, kad apvedimo purkštukas 
pasislinktų į kairę pusę. Stebėkite, kad nepažeistumėte laidų 
ir neatsilaisvintų jungtys.
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Apvedimo purkštukų keitimas
1. Apvedimo purkštukus išsukite plokščiuoju atsuktuvu (Nr. 2). 

Išimkite apvedimo purkštukus.

2. Priklausomai nuo naudojamo dujų tipo, pagal lentelę 
parinkite tinkamus naujus apvedimo purkštukus. Žr. skyrių 
„Techniniai duomenys – dujos“.

3. Patikrinkite, ar apvedimo purkštukų sandarikliai teisingai 
uždėti ir tinkamai veikia. Galima naudoti tik apvedimo 
purkštukus su tinkamai veikiančiais sandarikliais.

4. Įstatykite ir tvirtai priveržkite naujus apvedimo purkštukus. 
Įsitikinkite, kad apvedimo purkštukai prijungti prie tinkamų 
čiaupų.

5. Šiame etape būtinai patikrinkite sandarumą. Žr. skyrių 
„Sandarumo patikra“.

Valdymo skydelio įmontavimas
Įmontuojama atvirkštine eilės tvarka.

1.  Valdymo skydelį laikykite abiem rankomis ir atsargiai jį 
įstatykite. Stebėkite, kad nepažeistumėte kabelių ir 
neatsilaisvintų jungtys. Švelniai slinkite žemyn ir įstatykite į 
tvirtinimo gnybtus.

2. Įsukite abu varžtus (T15) (M4), kurie buvo išsukti iš valdymo 
skydelio.

3. Vėl įsukite varžtus (T20), kuriuos išėmėte iš dešinėje ir kairėje 
esančių priekinių profiliuočių. Vėl uždėkite plastikinius 
gaubtelius.

4. Atsargiai uždėkite kaitlentės skydą. Būkite atsargūs, kad 
neiškristų plastikinės dalys, esančios po varžtais. Vėl 
prisukite abu varžtus (T20), esančius kaitlentės skydo 
priekyje dešinėje ir kairėje pusėje. Jei yra, priveržkite prie 
kaitlentės skydo visus degiklio tvirtinimo prie kaitlentės 
varžtus.

5. Modeliams su „Wok“ tipo degikliu (papildoma įranga): 
priveržkite 4 „Torx“ varžtus (M4), kuriuos išsukote iš „Wok“ 
tipo degiklio.

6. Viršutinį viryklės dangtį (jei įrengtas) laikykite iš abiejų pusių, 
leiskite vertikaliai žemyn ir įstatykite į tvirtinimo laikiklį.

7. Atitinkamai, pagal dydį įdėkite degiklių apatinę dalį ir 
atkreipkite dėmesį į tai, kad uždegimo žvakę reikia įkišti į 
angą, esančią degiklio apatinės dalies krašte. Emaliuotus 
degiklių dangtelius uždėkite ant tinkamų degiklių apatinės 
dalies centro.

8. Uždėkite puodų laikiklius. Atkreipkite dėmesį, kad puodų 
laikiklių tarpatramis, dedant ant pagalbinių degiklių, turi būti 
80 mm.

9. Atsargiai įstatykite jungiklių rankenėles.

10.Šiame etape būtinai patikrinkite degiklių degimą. Apie tai žr. 
skyriuje „Teisingas degimas“.

11.Patikrinkite, ar prietaisas tinkamai veikia.

Sandarumo ir funkcijų patikra

: Sprogimo pavojus!
Venkite kibirkščių susidarymo. Nenaudokite atviros ugnies.
Sandarumo patikrą atlikite tik su tinkamu nuotėkio paieškos 
purškikliu.

Dujų nuotėkio atveju
Uždarykite dujų tiekimo čiaupą.  
Gerai išvėdinkite atitinkamą patalpą.  
Dar kartą patikrinkite dujų ir purkštukų jungtis. Pakartokite 
sandarumo patikrą.

Sandarumo patikrą turi atlikti du žmonės, laikydamiesi šių 
instrukcijų.

Dujų jungties patikra
1. Atidarykite dujų tiekimo čiaupą.

2. Dujų jungtį apipurkškite nuotėkio paieškos purškikliu. 

Jei susidaro maži burbuliukai arba putos, kurie parodo dujų 
nuotėkį, laikykitės instrukcijų, pateiktų skyriuje „Dujų nuotėkio 
atveju“.

Tuos pačius žingsnius atlikite aklinuoju kamščiu uždarytai 
daliai.

Degiklių purkštukų patikra
1. Atidarykite dujų tiekimo čiaupą.

Patikrinkite atskirai kiekvieno purkštuko sandarumą. 

2. Tikrinamo orkaitės degiklio purkštuko skylę atsargiai 
uždenkite pirštu arba tinkamu įtaisu.

3. Purkštuką apipurkškite nuotėkio paieškos purškikliu.

4. Paspauskite funkcijų pasirinkimo jungiklį ir pasukite prieš 
laikrodžio rodyklę. Taip į purkštuką bus pradėtos tiekti dujos. 

Jei susidaro maži burbuliukai arba putos, kurie parodo dujų 
nuotėkį, laikykitės instrukcijų, pateiktų skyriuje „Dujų nuotėkio 
atveju“.

Reguliavimo varžtų patikra
1. Atidarykite dujų tiekimo čiaupą.

Patikrinkite atskirai kiekvieno reguliavimo varžto sandarumą.

2. Tikrinamo degiklio purkštuko skylę atsargiai uždenkite pirštu 
arba tinkamu įtaisu.

3. Tikrinamo degiklio purkštuką apipurkškite nuotėkio paieškos 
purškikliu.

4. Paspauskite funkcijų jungiklio rankenėlę ir pasukite prieš 
laikrodžio rodyklę. Taip į purkštuką bus pradėtos tiekti dujos.

Jei susidaro maži burbuliukai arba putos, kurie parodo dujų 
nuotėkį, laikykitės instrukcijų, pateiktų skyriuje „Dujų nuotėkio 
atveju“.
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Tinkamas liepsnos susidarymas
Degiklis
Pertvarkius prietaisą kitai dujų rūšiai reikia patikrinti kiekvieną 
degiklį, ar susidaro tinkama liepsna ir temperatūra.

Problemos atveju palyginkite purkštukų vertes su lentelėje 
nurodytomis vertėmis.

Tik modeliams be apsauginės automatinės sistemos

1. Kaitlentės degiklį uždekite, kaip aprašyta naudojimo 
instrukcijoje.

2. Nustatydami didelę ir mažą liepsną, patikrinkite, ar susidaro 
tinkama liepsna. Liepsna turi būti pastovi ir tolygi.

3. Degiklio jungikliu kelis kartus greitai nustatykite didelę, o 
paskui mažą liepsną ir atvirkščiai. Šį procesą pakartokite 
kelis kartus. Dujų liepsna neturi užgesti ir blykčioti.

Tik modeliams su apsaugine automatinės sistema

1. Kaitlentės degiklį uždekite, kaip aprašyta naudojimo 
instrukcijoje.

2. Degiklio jungikliu nustatykite mažą liepsną.  
Patikrinkite, ar yra suaktyvinta apsauginė automatinė sistema, 
maždaug 1 minutę laikydami jungiklį padėtyje „maža 
liepsna“ .

3. Nustatydami didelę ir mažą liepsną, patikrinkite, ar susidaro 
tinkama liepsna. Liepsna turi būti pastovi ir tolygi.

4. Degiklio jungikliu kelis kartus greitai nustatykite didelę, o 
paskui mažą liepsną ir atvirkščiai. Šį procesą pakartokite 
kelis kartus. Dujų liepsna neturi užgesti ir blykčioti.

Techniniai duomenys – dujos
Sąraše pateikti įvairūs dujų tipai ir atitinkamos vertės.

Papildomo degiklio purkštukų vertės

Normalaus degiklio purkštukų vertės

*G20 / G25 G20 G20 G25 G25 G25.3 G30 / G31 **G30 G30 G27

Dujų slėgis (mbar) 20/25 20 25 20 25 25 28-30/37 50 37 20

Purkštukas (mm) 0,72 0,72 0,68 0,77 0,72 0,72 0,50 0,43 0,47 0,77

Apeinamasis purkštukas 
(mm)

0,52 0,52 0,52 0,52 0,52 0,52 0,32 0,32 0,32 0,52

Įėjimo galia, maks. (kW) 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Įėjimo galia, min. (kW) ≤0,55 ≤0,55 ≤0,55 ≤0,55 ≤0,55 ≤0,55 ≤0,55 ≤0,55 ≤0,55 ≤0,55

Dujų srautas esant 15 °C ir 
1013 mbar m³/h

0,095/0,111 0,095 0,095 0,111 0,111 0,108 - - - 0,116

Dujų srautas esant 15 °C ir 
1013 mbar g/h

- - - - - 73/71 73 73 -

* Prancūzijai ir Belgijai
** Esant G30 (50 mbar) iš aptarnavimo centro turi būti užsakytas purkštukų komplektas HEZ353110.

*G20 / G25 G20 G20 G25 G25 G25.3 G30 / G31 **G30 G30 G27

Dujų slėgis (mbar) 20/25 20 25 20 25 25 28-30/37 50 37 20

Purkštukas (mm) 0,97 0,97 0,91 1 0,94 0,94 0,65 0,58 0,62 1

Apeinamasis purkštukas 
(mm)

0,60 0,60 0,60 0,60 0,60 0,60 0,40 0,40 0,40 0,60

Įėjimo galia, maks. (kW) 1,75 1,75 1,75 1,75 1,75 1,75 1,75 1,75 1,75 1,75

Įėjimo galia, min. (kW) ≤0,9 ≤0,9 ≤0,9 ≤0,9 ≤0,9 ≤0,9 ≤0,9 ≤0,9 ≤0,9 ≤0,9

Dujų srautas esant 15 °C ir 
1013 mbar m³/h

0,167/0,194 0,167 0,167 0,194 0,194 0,190 - - - 0,203

Dujų srautas esant 15 °C ir 
1013 mbar g/h

- - - - - 127/125 127 127 -

* Prancūzijai ir Belgijai
** Esant G30 (50 mbar) iš aptarnavimo centro turi būti užsakytas purkštukų komplektas HEZ353110.
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 „Wok“ tipo degiklio (papildoma įranga) purkštukų vertės 

Didelio greičio degiklio (papildoma įranga) purkštukų vertės

*G20 / G25 G20 G20 G25 G25 G25.3 G30 / G31 **G30 G30

Dujų slėgis (mbar) 20/25 20 25 20 25 25 28-30/37 50 37

Purkštukas (mm) 1,38 1,38 1,30 1,43 1,36 1,36 0,90 0,73 0,85

Apeinamasis purkštukas (mm) 0,94 0,94 0,94 0,94 0,94 0,94 0,59 0,59 0,59

Įėjimo galia, maks. (kW) 3,5 3,5 3,5 3,5 3,5 3,5 3,3 3,3 3,3

Įėjimo galia, min. (kW) ≤1,7 ≤1,7 ≤1,7 ≤1,7 ≤1,7 ≤1,7 ≤1,7 ≤1,7 ≤1,7

Dujų srautas esant 15 °C ir 1013 
mbar m³/h

0,333/0,388 0,333 0,333 0,388 0,388 0,379 - - -

Dujų srautas esant 15 °C ir 1013 
mbar g/h

- - - - - 240/236 240 240

* Prancūzijai ir Belgijai
** Esant G30 (50 mbar) iš aptarnavimo centro turi būti užsakytas purkštukų komplektas HEZ353110.

*G20 / G25 G20 G20 G25 G25 G25.3 G30 / G31 **G30 G30 G27

Dujų slėgis (mbar) 20/25 20 25 20 25 25 28-30/37 50 37 20

Purkštukas (mm) 1,16 1,16 1,10 1,34 1,26 1,26 0,85 0,75 0,80 1,38

Apeinamasis purkštukas 
(mm)

0,78 0,78 0,78 0,78 0,78 0,78 0,49 0,49 0,49 0,78

Įėjimo galia, maks. (kW) 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

Įėjimo galia, min. (kW) ≤1,3 ≤1,3 ≤1,3 ≤1,3 ≤1,3 ≤1,3 ≤1,3 ≤1,3 ≤1,3 ≤1,3

Dujų srautas esant 15 °C ir 
1013 mbar m³/h

0,285/0,332 0,285 0,285 0,332 0,332 0,325 - - - 0,348

Dujų srautas esant 15 °C ir 
1013 mbar g/h

- - - - - 218/214 218 218 -

* Prancūzijai ir Belgijai
** Esant G30 (50 mbar) iš aptarnavimo centro turi būti užsakytas purkštukų komplektas HEZ353110.
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	ä Dujų prijungimo ir dujų rūšies pakeitimo nurodymai (skirta tik klientų aptarnavimo skyriui).
	ä Turinysä Dujų prijungimo ir dujų rūšies pakeitimo nurodymai (skirta tik klientų aptarnavimo skyriui).
	Į ką atkreipti dėmesį
	Dėmesio!
	: Pavojus, kad gali pasklisti dujos!
	Dujų nuotėkio pavojus!
	Dujų nuotėkio pavojus!


	Pasirinkite dujų jungties prijungimo pusę (* nebūtina)
	1. Ant specialaus kištuko uždėkite naują tarpiklį. Patikrinkite, ar tarpiklis tinkamoje padėtyje.
	2. Prietaiso dujų jungties antgalį prilaikykite 22 dydžio raktu ir tada, naudodami 24 dydžio raktą, prisukite specialų kištuką į jungties antgalį.
	Pastaba
	Dujų jungtis
	Leistinos jungtys

	Gamtinių dujų jungtis (NG)
	Jungtis pagal EN ISO 228 G^ (TS EN ISO 228 G^ )


	1. Jungiamojoje detalėje įrenkite naują tarpiklį. Patikrinkite, ar tarpiklis tinkamoje padėtyje.
	2. Prietaiso dujų jungties antgalį prilaikykite 22 dydžio raktu ir tada, naudodami 24 dydžio raktą, prisukite jungiamąją detalę į jungties antgalį.
	3. Ant dujų vamzdžio arba apsauginio dujų vamzdelio uždėkite naują tarpiklį. Patikrinkite, ar tarpiklis tinkamoje padėtyje.
	4. Prilaikykite jungiamąją detalę 24 dydžio raktu, uždėkite dujų vamzdžio arba apsauginio dujų vamzdelio srieginę jungtį ant jungiamojo vamzdžio ir užveržkite kitu 24 dydžio raktu.
	5. Norėdami atlikti sistemos patikrinimą dėl nuotėkio, žr. skyrių „Patikrinimas dėl nuotėkio“. Atidarykite dujų jungties prijungimo įtaisą.
	: Dujų nuotėkio pavojus!
	Pastabos
	Jungtis pagal EN 10226 R^ (TS 61-210 EN 10226 R^ )

	1. Jungiamojoje detalėje įrenkite naują tarpiklį. Patikrinkite, ar tarpiklis tinkamoje padėtyje.
	2. Prietaiso dujų jungties antgalį prilaikykite 22 dydžio raktu ir tada, naudodami 24 dydžio raktą, prisukite jungiamąją detalę į jungties antgalį.
	3. Prilaikykite jungiamąją detalę 24 dydžio raktu, uždėkite dujų vamzdžio arba apsauginio dujų vamzdelio srieginę jungtį ant jungiamojo vamzdžio ir užveržkite kitu 24 dydžio raktu.
	4. Norėdami atlikti sistemos patikrinimą dėl nuotėkio, žr. skyrių „Patikrinimas dėl nuotėkio“. Atidarykite dujų jungties prijungimo įtaisą.
	: Dujų nuotėkio pavojus!
	Pastabos
	Suskystintų dujų jungtis (LPG)
	Dėmesio!


	1. Jungiamojoje detalėje įrenkite naują tarpiklį. Patikrinkite, ar tarpiklis tinkamoje padėtyje.
	2. Prietaiso dujų jungties antgalį prilaikykite 22 dydžio raktu ir tada, naudodami 24 dydžio raktą, prisukite jungiamąją detalę į jungties antgalį.
	3. Pritvirtinkite apsauginį dujų vamzdelį ir patikimai užveržkite varžtą arba gnybtą.
	4. Norėdami atlikti sistemos patikrinimą dėl nuotėkio, žr. skyrių „Patikrinimas dėl nuotėkio“. Atidarykite dujų jungties prijungimo įtaisą.
	Pastaba
	Pertvarkymas kitai dujų rūšiai
	Pertvarkymas kitos rūšies dujoms
	Dėmesio!


	Dujų pertvarkymo funkcinės dalys
	Degiklių purkštukų keitimas

	1. Išjunkite visus valdymo skydelio mygtukus.
	2. Uždarykite dujų jungties prijungimo įtaisą.
	3. Nuimkite puodų laikiklį ir degiklio dalis.
	4. Išmontuokite degiklių purkštukus (lizdiniu veržliarakčiu 7).
	5. Jei Jūsų prietaise yra įrengtas „Wok“ tipo degiklis su prieiga iš šono, išmontuokite degiklio purkštuką, kaip parodyta pav. apačioje.
	6. Tinkamus degiklių purkštukus parinkite naudodamiesi lentele. Apie tai žr. skyriuje „Techniniai duomenys – dujos“. Sumontuokite naujus purkštukus į atitinkamus degiklius.
	Degiklio reguliavimo varžtų nustatymas arba pakeitimas ir mažos liepsnos nustatymas
	: Elektros šoko pavojus!


	1. Išjunkite valdymo skydelio jungiklius.
	2. Laikydami prie pat valdymo skydelio ir tiesiai traukdami, nuimkite po vieną jungiklių rankenėles.
	Gamtinių dujų pakeitimas suskystintomis dujomis
	Pertvarkymas nuo suskystintų dujų gamtinėms dujoms
	Valdymo skydelio išmontavimas
	1. Jei prietaise įrengtas viršutinis dangtis, nuimkite jį. Norėdami nuimti, atidarykite dangtį ir, laikydami abiem rankomis iš abiejų pusių, kelkite į viršų. Viršutinis dangtis atsiskiria. Būkite atidūs, nepameskite lankstų.
	2. Nuimkite puodų laikiklį ir degiklio dalis.
	3. Jei yra, išsukite visus degiklio tvirtinimo prie kaitlentės varžtus.
	4. Išsukite du varžtus (T20), esančius kaitlentės skydo priekyje dešinėje ir kairėje pusėje. Neišimkite po jais esančių plastikinių dalių.
	5. Modeliams su „Wok“ tipo degikliu (papildoma įranga): išsukite 4 varžtus (M4), esančius prie „Wok“ tipo degiklio.
	6. Kaitlentės skydą suimkite priekyje ir maks. 30° pakelkite į viršų. Atremkite kaitlentės skydą ant tvirtinimo bėgelio, vertikaliai pristatyto prie priekinio degiklio tvirtinimo vietos.
	7. Nuimkite priekinio profiliuočio dešinėje ir kairėje esančius plastikinius gaubtelius (nesubraižykite jų). Išsukite po jais esančius varžtus (T20).
	8. Išsukite keturis varžtus (M4), kurie pasimatys ant valdymo skydelio nuėmus jungiklių rankenėles (T15).
	: Dėmesio!
	9. Valdymo skydelį tvirtai laikykite abiem rankomis ir lėtai traukite į viršų. Ištraukite iš tvirtinimo gnybtų. Po to atsargiai nuimkite skydelį, traukdami jį į save. Stebėkite, kad nepažeistumėte kabelių ir neatsilaisvintų jungtys.
	10. Norėdami paslinkti apvedimo purkštukus į dešinę pusę, šiek tiek pasukite sklendę dešinėn, kad apvedimo purkštukas pasislinktų į kairę pusę. Stebėkite, kad nepažeistumėte laidų ir neatsilaisvintų jungtys.



	Apvedimo purkštukų keitimas
	1. Apvedimo purkštukus išsukite plokščiuoju atsuktuvu (Nr. 2). Išimkite apvedimo purkštukus.
	2. Priklausomai nuo naudojamo dujų tipo, pagal lentelę parinkite tinkamus naujus apvedimo purkštukus. Žr. skyrių „Techniniai duomenys – dujos“.
	3. Patikrinkite, ar apvedimo purkštukų sandarikliai teisingai uždėti ir tinkamai veikia. Galima naudoti tik apvedimo purkštukus su tinkamai veikiančiais sandarikliais.
	4. Įstatykite ir tvirtai priveržkite naujus apvedimo purkštukus. Įsitikinkite, kad apvedimo purkštukai prijungti prie tinkamų čiaupų.
	5. Šiame etape būtinai patikrinkite sandarumą. Žr. skyrių „Sandarumo patikra“.


	Valdymo skydelio įmontavimas

	1. Valdymo skydelį laikykite abiem rankomis ir atsargiai jį įstatykite. Stebėkite, kad nepažeistumėte kabelių ir neatsilaisvintų jungtys. Švelniai slinkite žemyn ir įstatykite į tvirtinimo gnybtus.
	2. Įsukite abu varžtus (T15) (M4), kurie buvo išsukti iš valdymo skydelio.
	3. Vėl įsukite varžtus (T20), kuriuos išėmėte iš dešinėje ir kairėje esančių priekinių profiliuočių. Vėl uždėkite plastikinius gaubtelius.
	4. Atsargiai uždėkite kaitlentės skydą. Būkite atsargūs, kad neiškristų plastikinės dalys, esančios po varžtais. Vėl prisukite abu varžtus (T20), esančius kaitlentės skydo priekyje dešinėje ir kairėje pusėje. Jei yra, priveržkite ...
	5. Modeliams su „Wok“ tipo degikliu (papildoma įranga): priveržkite 4 „Torx“ varžtus (M4), kuriuos išsukote iš „Wok“ tipo degiklio.
	6. Viršutinį viryklės dangtį (jei įrengtas) laikykite iš abiejų pusių, leiskite vertikaliai žemyn ir įstatykite į tvirtinimo laikiklį.
	7. Atitinkamai, pagal dydį įdėkite degiklių apatinę dalį ir atkreipkite dėmesį į tai, kad uždegimo žvakę reikia įkišti į angą, esančią degiklio apatinės dalies krašte. Emaliuotus degiklių dangtelius uždėkite ant tinkamų degikl...
	8. Uždėkite puodų laikiklius. Atkreipkite dėmesį, kad puodų laikiklių tarpatramis, dedant ant pagalbinių degiklių, turi būti 80 mm.
	9. Atsargiai įstatykite jungiklių rankenėles.
	10. Šiame etape būtinai patikrinkite degiklių degimą. Apie tai žr. skyriuje „Teisingas degimas“.
	11. Patikrinkite, ar prietaisas tinkamai veikia.
	Sandarumo ir funkcijų patikra
	: Sprogimo pavojus!
	Dujų jungties patikra


	1. Atidarykite dujų tiekimo čiaupą.
	2. Dujų jungtį apipurkškite nuotėkio paieškos purškikliu.
	Degiklių purkštukų patikra
	1. Atidarykite dujų tiekimo čiaupą.
	2. Tikrinamo orkaitės degiklio purkštuko skylę atsargiai uždenkite pirštu arba tinkamu įtaisu.
	3. Purkštuką apipurkškite nuotėkio paieškos purškikliu.
	4. Paspauskite funkcijų pasirinkimo jungiklį ir pasukite prieš laikrodžio rodyklę. Taip į purkštuką bus pradėtos tiekti dujos.


	Reguliavimo varžtų patikra
	1. Atidarykite dujų tiekimo čiaupą.
	2. Tikrinamo degiklio purkštuko skylę atsargiai uždenkite pirštu arba tinkamu įtaisu.
	3. Tikrinamo degiklio purkštuką apipurkškite nuotėkio paieškos purškikliu.
	4. Paspauskite funkcijų jungiklio rankenėlę ir pasukite prieš laikrodžio rodyklę. Taip į purkštuką bus pradėtos tiekti dujos.

	Tinkamas liepsnos susidarymas
	Degiklis



	1. Kaitlentės degiklį uždekite, kaip aprašyta naudojimo instrukcijoje.
	2. Nustatydami didelę ir mažą liepsną, patikrinkite, ar susidaro tinkama liepsna. Liepsna turi būti pastovi ir tolygi.
	3. Degiklio jungikliu kelis kartus greitai nustatykite didelę, o paskui mažą liepsną ir atvirkščiai. Šį procesą pakartokite kelis kartus. Dujų liepsna neturi užgesti ir blykčioti.

	1. Kaitlentės degiklį uždekite, kaip aprašyta naudojimo instrukcijoje.
	2. Degiklio jungikliu nustatykite mažą liepsną. Patikrinkite, ar yra suaktyvinta apsauginė automatinė sistema, maždaug 1 minutę laikydami jungiklį padėtyje „maža liepsna“ .
	3. Nustatydami didelę ir mažą liepsną, patikrinkite, ar susidaro tinkama liepsna. Liepsna turi būti pastovi ir tolygi.
	4. Degiklio jungikliu kelis kartus greitai nustatykite didelę, o paskui mažą liepsną ir atvirkščiai. Šį procesą pakartokite kelis kartus. Dujų liepsna neturi užgesti ir blykčioti.
	Techniniai duomenys – dujos
	Papildomo degiklio purkštukų vertės
	Normalaus degiklio purkštukų vertės
	„Wok“ tipo degiklio (papildoma įranga) purkštukų vertės
	Didelio greičio degiklio (papildoma įranga) purkštukų vertės
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